CERVA

PROTECTIVE GLOVES

Description: Five fingers protection gloves. Palm pig leather, back — cotton fabric.
Available sizes 9 — 11. The gloves satisfy the Regulation (EU) 2016/425 and
EN 420:2003+A1:2009 and EN 388:2016 norms. PPE personal protective equipment
category Il

Use: Gloves are designed for hand protection against mechanical risks in dry
conditions, especially in fine engineering, machinery, warehouses, light industry etc.
Features and marking:

c (¢
read the user producer EU conformity mechanical
instruction identification marking hazards icon
2111x — protection levels EN388:2016
Abrasion rezistance: 2...(1-4) 01010004 JAY - article
Cut resistance: 1...(1-5) size
Tear resistance: 1...(1-4) production date(year)

Puncture resistance: 1..(1-4)

TDM cut resistance: X...(A-F) — not tested, Test method appears not to be
suitable for the glove design/ material

dexterity 5

Maintenance and usage of safety gloves: Protect gloves against radiant heat, do
not expose to organic solvents and their vapours, lubricants, fats, mineral oils and
water. Remove rough dirt with a brush and let gloves dry freely at room temperature
after use. Gloves cannot be washed or dry cleaned.

Warning: Gloves must not be used if there is a risk of them being caught by moving
machine parts. Protection features are only applied on palm section of glove. Always
use correct glove size and examine gloves condition before every use. Never use
worn, hardened or in any other way damaged gloves. Gloves use may cause some
skin irritation and allergic reaction to people with very sensitive skin, in such case do
not use gloves any further.

Transport and storage: Gloves are to be transported in original packaging or in a
plastic cover, it is necessary to store them in dry, cool conditions and away from
direct sunlight. Shelf life is 5 years from the date of manufacture in suitable
conditions.

EU type certificate has been issued by a notified body No. 2369 VIPO as.,
Gen. Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovakia. The declaration of conformity is
available on the www.cerva.com/conformity.htm.

Manufacturer: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 25261 Jenec,
Republic

Czech

01010004 JAY

2369 VIPO as.,
bayannamasini

EU nov sertifikati bu organ terafinden verilmisdir: No.
Gen. Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovakia. Uygunlugq
www.cerva.com/conformity.htm internet saytindan alda eda bilarsiniz.
istehsalgi: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jeneg, Gexiya.

DOREZA MBROJTESE

Pérshkrimi: Doreza mbrojtése peségishtéze me kombinim materialesh. Péllémba
éshté prej Iékure derri, ndérsa kurrizi dhe mansheta prej cope pambuku. Dorezat
prodhohen né madhésité 9 — 11. Dorezat pérmbushin rregullat e Rregullores (BE)
2016/425 dhe EN 420:2003+A1:2009 dhe EN 388:2016. PMP Pajisjeve mbrojtése
personale Kategoria II.

Pérdorimi: Dorezat jané té destinuara pér mbrojtien ndaj rrezikut t& démtimeve
mekanike né njé mjedis té thaté. Jané té destinuara kryesisht pér pérdorim né
industriné e ndértimit, né industriné mekanike, né magazina, né bujgési dhe aktivitete

té tjera té ngjashme.

Karakteristikat dhe shenjat:

Lexoni Identifikimi Shenja Ikona e rrezigeve
Udhezimet i prodhuesit e konformitetit mekanike
E perdorimit te CE

2111x-Niveli | mbrojties EN388:2016

Reristenca ndaj Konsumit 2 (1-4) 01010004 JAY - Artikulli
Rezistenca ndaj Prerjes 1 (1-5) Masa
Rezistenca ndaj Grisjes 1 (1-4) Data e Prodhimit (Muaj/Viti)
Rezisteca ndaj Shpimit 1 (1-4)

)

Rezistenca e prerjes TDM: -F) - nuk éshté testuar, Metoda e testimit duket
té mos jeté e pérshtatshme pér dizajnin / materialin e fiksuesit

Zhdérvjelltésia 5

Mirembaijtja dhe perdori i dorezes.Mbroni dorezat nga nxehtesia. Mos i ekspozoni
tek solucionet organike ose avuijt e tyre, lubrifikanté, yndyrat, vajrat e tyre minerale
dhe ujé. Pas perdorimit pastrojini me furce nga papastertite dhe lerene te thahen ne
temperature dhome. Dorezat nuk mund te lahen me lavatrice ose pastrim kimik.
Kujdes:Doreza nuk duhet té pérdoret nése ekziston njé rrezik nga pjeset levizese te
makinerive. Karakteristika e mbrojtjes jané aplikuar vetém né pjesén e pellembes se
dorezes. Pérdorni gjithmoné masen e sakté dhe kontrolloni gjendjn e dorezes para
¢do pérdorimi. Mos perdorni kurré doreza te grisura, ngurtesuara ose té€ démtuara né
ndonjé ményré tjeter. Perdorimi | dorezave mund té shkaktojé acarim té |ékurés dhe
reaksion alergjik tek njerézit me lékuré shumé té ndjeshme, né raste té tilla t& mos i
pérdorni mé tej dorezat.

Transporti dhe magazinimi: Doreza duhet té transportohen né paketim origjinal ose
ne nje mbulese plastike, duhet te ruhen ne vende te thata, kushte te ftohta dhe larg
nga rrezet e diellit. Jetegjatesia ne raft shté 5 vjet nga data e prodhimit, kur ruhen
né kushte té pérshtatshme.

Certifikaté tip EU éshté Iéshuar nga organ | autorizuar Nr. 2369 VIPO as.,
Gen. Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovakia. Deklarata e konformitetit éshté e
publikuar né www.cerva.com/conformity.htm.

Prodhuesi: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Republika Geke.

SALLUTHU PBKABULIK C MNET NMPBCTA

Onwucanue: MpeanasHn pbkaBuULM € NeT NpbeTa. [inaH — OT Meka, enactuyHa koxa,
rpb6 — namyyHa TbkaH. Pasmep 9 — 11. PbkaBuUMTE OTrOBapsiT Ha U3UCKBAHWATA Ha
Pernament (EC) 2016/425 n EN 420:2003+A1:2009 n EN 388:2016. JINC nn4Ho
npeanasHo cpeacTso kateropus 1.

Ynotpe6a: PbkaBuuute ca npepl aa T OT puckoBe
B Cyxa cpeda, OCHOBHO 3a pa6ota B ccbepaTa Ha cuHaTa MexaHwka,

MalMHOCTpOEeHe, cknagosa .ElEMHOCT nekara uHAyCTpust U T.H.
XapaKTepucTMKM M MapKupoBKa:

npoyeTeTe naeHTUUKaLms EU cvoTBeTcTBYE WKOHa 3a
WHCTpyKUMATa Ha MapK1poBKa MeXaHU4H1
3a ynotpeGa npoussoauTens puckose

2111x — HuBa Ha 3awwmTa cropes EN388:2016
YCTON4MBOCT Ha NPOTbPKBaHE: 2..(1-4)
YCTON4MBOCT Ha npopsisBaHe: 1...(1-5)
YCTON4MBOCT Ha NPOKLCBaHE: 1..(1-4)
YcToinumnsocT Ha npoboxaaHe: 1...(1-4)
TDM cbnpoTuBneHne Ha cpesa: X...(A-F) — He e n3npobBaHo, MeTOABLT He e
NOAXOASILL UMaIAK NPEBUA KOHCTPYKUIMSITA Ha pPbKaBuLaTa

YyBCTBUTENHOCT: 5

Moaapsxka u ynotp Ha Te p : PbKaBuLMTE Aa ce AbpKar
[ianey oT M3TOYHULW Ha TOMMWHA, Aa HE Ce U3naraT Ha OpraHU4HU Pa3TBOPUTENN 1
TEXHUTE M3NApeHUsi, CMa3ski, MasHUHW, MUHepanHM macna v Boaa. OTcTpaHeTe
rpybuTe 3aMbpCsiBaHUS C MeKa YeTka M OCTaBeTe pbkaBULMTE [a W3CbXHAT Ha
cTaiHa Temnepartypa crnea ynotpeGa. PbkaBuunTe Aa He ce nepat uiu nognarar Ha
XUMUYECKO YNCTEHE.

BHuMaHue: PbkaBuLMTE 4a HE Ce U3NON3BaT Npu puUCK fja ce 3akayaT 3a ABWKELUn
Ce MalunHK 1 TexHuTe yacTu. MpeanasHuTe CBOMCTBA BaxaT caMo 3a oGnacTTa Ha
AnakTa . [la ce M3non3sa BUHAMM NOAXOASL PasMep, CbCTOSIHUETO Ha PbKaBALMTE
[fia ce NpoBepsiBa Npeau BCsika ynoTpe6a. [la He Ce M3NOM3BaT U3HOCEHN, BTBbPAEHN
WNN MO [pYr HauMH MOBPEeHN PbKaBuLM. PbkaBuUWTe MoraT Aa npeavssukat
pasqpasHeHns 1 OGpMBM NPU Xopa C YyBCTBATENHA KOXa, MpW Takuea Cryyan
pbKaBULMTE 1@ HE Ce W3oN3BaT rnoseye.

MpeBo3 n cbXpaHeHue: PbkaBuUMTE [ja Ce NPeBO3BAT Camo B OpUrMHanNHaTa cu
onakoBKa Ui HaiNoHOB Kamba, Aa Ce CbXPaHsiBaT B CyXa, XnaaHa cpeaa, Aaney ot
npsika CribHYeBa CBETNMHA. CPOK Ha FOAHOCT 5 roAvHM OT AaraTa Ha Npou3BOACTBO
PV NOAXOASLLM YCIIOBMS.

EU Ceptudmkar 3a uscneasaHe Ha Tuna umsgageH otT OcBefioMeH opraH
No. 2369 VIPO a.s., Gen. Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovakia. 3asenexueto 3a
CbOTBETCTBME CE Hammpa Ha www.cerva.com/conformity.htm.

MNpoussoauten: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jenec, Yexvs

01010004 JAY - apTukyn
pasmep
[fAata Ha Npou3BOACTBO (roavHa)

EN 420
EN 388

allergische Reaktion auf Menschen mit sehr empfindlicher Haut verursachen, in
einem solchen Fall keine Handschuhe nicht mehr langer nutzen.

Transport und Lagerung: Handschuhe sind in der Originalverpackung oder in einer
Kunststoffabdeckung transportiert werden, ist es notwendig, sie in trockenen, kiihlen
Bedingungen und vor direkter Sonneneinstrahlung lagern. Haltbarkeit betragt 5 Jahre
ab dem Zeitpunkt der Herstellung in geeigneten Bedingungen.

Die EU-Typ-Zertifizierung wurde von einer benannten Stelle unter der Nr. 2369 VIPO
a.s., Gen.Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovakia ausgestellt. Die
Konformitatserklarung ist auf www.cerva.com/conformity.htm verdffentlicht.
Hersteller: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jene¢, Tschechische
Republik

Transporte y almacenamiento: Los guantes se deben transportar en su embalaje
original o en una bolsa de plastico. Deben ser almacenados en un entorno seco y
fresco, a resguardo de la luz directa del sol. La vida Util es de 5 afios a partir de la
fecha de produccion, en condiciones adecuadas.

Tipo de certificado emitido por el organismo notificado. No: 2369 VIPO as.,
Gen. Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovakia. La declaracién de conformidad esta
disponible en www.cerva.com/conformity.htm.

Fabricante: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jene¢, Republica Checa.

QORUYUCU OLCOKLOR

Tasviri: Kombina olunmus besbarmagqli qoruyucu slcekler. Ovuc hissesi — donuz
derisi, arxa ve manjet hissesi — iplik parca. Movcud élgller 9 — 11. Slcakler
(EU) 2016/425 va EN 420:2003+A1:2009 ve EN 388:2016 normalarina uygunlasdirir.
Sexsi goruyucu avadanliq, kateqoriyasi Il.

istifade qaydasi: Blcekler quru is seraitinde mexaniki zedslenmaden gorunmagq
Giclin nazerde tutulmusdur. ik ndvbads, tikinti, masingayirma senayesi, anbar
teserriifati, kend teserriifati ve bu kimi diger sahelerds istifade Uglin nezerds
tutulmusdur.

Xiisusiyyatlori ve markalanmasi:

istifadegi Gizre istehsalci AB keyfiyyat mexaniki

telimatlar teleblerine uygunlug
oxuyun sertifikat!
2111x — qoruma saviyyaleri EN388:2016

eynilegdirilmasi tehliike isaresi

Sirtiinmays garsi davamliigi: 2...(1-4) 01010004 JAY - tanitim

Kasilmays gargi davamliigi: ~ 1...(1-5) Blcaklerin

Cirnlmaga gars! davamlihgi: 1..(1-4) istehsal tarixi (ay/il) qeyd edilib
Desilmays garsi davamliligi: 1...(1-4)

TDM kesilmis miigavimat: X...(A-F) - Sinagdan kegirimayib, alcaklarin

konstruksiyasini nazars alaraq smaq GUsulu miinasib hesab edilmir
Xususiyyatleri 5

Qoruyucu alcaklerin texniki qullugu ve onlardan istifade qaydasi: Slcaklerin
istilik tasirinden gorunmasini temin edin, Gzvi halledicilerin va onlarin buxarlarinin,
slirtgli yaglarinin, mineral yaglarin ve suyun tesirine meruz qoymayin. istifadeden
sonra (zerindeki qalin kir qatini firca vasitesila temizleyin ve alceklari otaq
temperaturunda qurudun. Slcakleri paltaryuyan masinda yumaq ve kimyavi
temizlemaya maruz qoymaq olmaz.

Xabardarliq: Istifade zamani alceklerin harekst eden mexanizmlere iligerak arasinda
qalma riski varsa, onlari istifade etmayin. Qoruma xususiyyatleri yalniz alcayin ovuc
hissesina tatbiq edilir. Homisa diizglin alcek dlcls istifada edin va istifadedan avval
har dafe alcaklerin veziyyatini yoxlayin. Kéhnalmis, barkimis ve ya basga sokilde
zadelenmis olcakleri istifade etmayin. Hassas derisi olan insanlarda slcaklerin
istifadasi deride giciglanma ve allergik reaksiyalara sabab ola bilar, belo hallarda
alcakleri bir daha istifada etmayin.

Dasinma va saxlanma: Slcaklor oriinal gabinda va ya plastik gabda dasinmalidir,
onlar quru, sarin, ginas slalarinin birbasa dismadiyi yerds saxlamaq lazimdir.
Muvafiq sertlarde saxlandiqda, slceklar istehsal tarixindan etibaren maksimum 5 ildir
saxlanila biler.

200113 01010004 JAY Ul v16 A3 double

@ PETIPRSTE OCHRANNE RUKAVICE

Popis: Pétiprsté ochranné rukavice kombinované. Dlaf je z vepfové kuze, hibet a
manzeta z bavinéné tkaniny. Vyrabéji se ve velikosti 9 — 11. Rukavice splfiuji
nafizeni (EU) 2016/425 a normy EN 420:2003+A1:2009 a EN 388:2016. OOP
osobni ochranny prostredek kategorie II.

Pouziti: Rukavice jsou uréeny kochrané proti mechanickym rizikim v suchém
prostfedi. Jsou uréeny zejména pro stavebnictvi, strojirensky pramysl, sklady,
zemédeélstvi a pod.

Vlastnosti a znaceni:

piktogram identifikace znacka piktogram
informace vyrobce shody mechanicka rizika

2111x - Stupné ochrany EN388:2016
Stuperi ochrany proti odéru:

Stupefi ochrany proti profiznuti epeli:
Stuperi ochrany proti dal$imu trhani:
Stuperi ochrany proti propichnuti:
Odolnost fezu TDM:

byt vhodnéa vzhledem ke konstrukci rukawce

Uchopova schopnost tfida 5.

Navod na udrzbu a pouZiti ochrannych rukavic: Rukavice chrarite pfed salavym
teplem. Nesmi byt vystavené organickym rozpoustédiim a jejich param, mazivim,
tukm, mineralnim olejim avodé. Po pouziti hrubé nedistoty odstrarite kartacem
arukavice nechte volné rozprostfené pfi pokojové teploté. Rukavice nelze prat ani
chemicky Cistit.

Upozornéni: Rukavice se nesmi pouzivat, pokud existuje riziko jejich zachyceni
pohyblivymi €astmi stroji. Ochranné viastnosti se vztahuji pouze na dlariovou ¢ast
rukavice. Pouzivejte vzdy rukavice spravné velikosti a pfed kazdym pouZitim
zkontrolujte jejich stav. Nikdy nepouZivejte prodfené, ztvrdié nebo jinak poskozené
rukavice. U citlivych osob neni vylouceno podrazdéni pokozky — v takovém pripadé
rukavice déle nepouZivejte.

Preprava a skladovani: Rukavice pfepravujte v piivodnim baleni nebo v plastovém
pytli. Rukavice je nutné skladovat v suchém a chladném prostiedi, mimo dosah
pfimého slune¢niho svétla. Pfi vhodnych podminkach skladovani je doba
skladovatelnosti minimainé 5 let.

Certifikat typu byl vydan notifikovanou osobou ¢. 2369 VIPO as.,
Gen. Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovensko. Prohla$eni o shodé je uvefejnéné na
www.cerva.com/conformity.htm.

Vyrobce: CERVA GROUP a.s., Priimyslové 483, 252 61 Jene¢

01010004 JAY - typ rukavice
velikost
datum vyroby (rok)

— nebylo zkou$eno, metoda se nezda

BESKYTTELSESHANDSKER

Beskrivelse: Handske med fem fingre. Handflade i svinespalt. Vaevet bomuld.
Storrelse 9 — 11. Handskerne opfylder forskrifterne (EU) 2016/425 og
EN 420:2003+A1:2009 og EN 388:2016. PV personlig veernemiddel af kategori II.

Anvendelse/ egenskaber: Handsken er beregnet til beskyttelse af handen mod
mekaniske risci i tarre konditioner og specielt egnet til mekanik, monteringsopgaver,

lagerarbejde, let industri etc.
EU

Egenskaber og maerkning:

R

Lees bruger- identifikation af Piktogram for
vejledningen producent overensstemmelses- mekaniske
meerkning test (EN388)

2111x — beskytteles niveau EN388:2016
Slidstyrke (rotationer):
Gennemskaering (indeks):
Iturivning (Newton):
Stikmodstand (Newton):

) 01010004 JAY - article
) size

) production date(year)

)

TDM cut modstand: X...(A-F) — blev ikke afpravet, metoden anses ikke at
veere egnet med hensyn til handskernes konstruktion
Fingerfaling 5

Vedligeholdelse og brug af beskyttelseshandsker: Beskyt handsken mod
stralevarme. Ma ikke udszettes for organiske oplosningsmidler, dampe, smaremidler,
fedt, mineralolier eller vand. Fjern groft snavs med en berste og lad handsker terre
frit, ved stuetemperatur efter brug. Handsker kan ikke vaskes eller renses.

Advarsel: Handsker skal ikke anvendes, hvis der er risiko for, at de bliver fanget af
beveegelige maskindele. Beskyttelsesfunktioner er kun geeldende pa handfladen af
handske. Brug altid korrekt handske storrelse og undersog handskens tilstand for
hver brug. Brug aldrig slidte, edelagte eller pa anden made beskadigede handsker.
Brug af handsker kan forarsage en vis irritation af huden og allergisk reaktion over for
folk med meget felsom hud. | sa fald skal handsken ikke laengere benyttes.
Transport og opbevaring: Handsker skal opbevares i originalemballagen.
Opbevares bedst markt, tort, kaligt og veek fra direkte sollys. Holdbarhed er 5 ar fra
produktionsdatoen, hvis de opbevares i passende forhold.

EU type certifikat er udstedt af det bemyndigede organ no. 2369 VIPO as.,
Gen. Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovakia. Overensstemmelseserkleering findes
pa www.cerva.com/conformity.htm.

Producent: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jene¢, Tjekkiet

(FDVIISISORMISET SUOJAKASINEET

Kuvaus: Viisisormiset suojakasineet vuoratulla kdmmenosalla. Kd&mmenosa sian,
kammenselka ja ranneke puuvillakangasta. Valmistetaan kokoina 9 — 11. Ké&sineet
tayttavat asetuksen (EU) 2016/425 ja EN 420:2003+A1:2009 ja EN 388:2016 normit.
Henkilénsuojain luokan II.

Késineet on tarkoitettu mekaanisilta

riskeiltd suojaukseen kuivassa

ymparistdssd. Ne  sopivat  kayttéén ennen  kaikkea  rakennustéissa,
koneteollisuudessa, varastotdissd, maataloudessa yms.
Ominaisuudet ja merkinnat:

m £t Ce
piktogrammi valmistajan vaatimustenmu- piktogrammi
lue kayttdohjeet  tunniste kaisuuden merkinta mekaaniset riskit

2111x - Suojaustasot EN388:2016

Pistonkestavyys: valmistusajankohta (kuukausi/vuosi)
TDM leikattu resistanssi: x...(A-F) - ei ole testattu, menetelma ei vaikuta
sopivalta késineiden rakenteen vuoksi
Sormlnapparyys luokka

huolto- ja k hje: Suojaa kasineet lampésiteilylta. Ala aseta
kasineita alttiiksi orgaanisille liuottimille tai niiden hoyryille. Kayton jalkeen poista
karkeat epapuhtaudet harjalla ja huuhtele kasineet vedelld ja ne kuivumaan
huoneenlampétilassa vapaasti levitettyna. Kasineita ei saa pesta kemiallisesti tai
koneessa.
Huomautus: Kasineita ei saa kayttaa siella, missa on vaarana niiden tarttuminen
koneiden liikkuviin osiin. Suojaominaisuudet koskevat vain kasineiden kdmmenosaa.
Kéyté aina vain sopivan kokoisia késineité ja tarkasta niiden kunto ennen jokaista
kayttokertaa. Ald koskaan kayta rispaantuneita, kovettuneita tai muuten
vahingoittuneita kasineita. Herkkaihoisilla henkilgilla on ihon artyminen mahdollista —
tallaisessa tapauksessa lopeta késineiden kéyttaminen.
Kuljetus ja varastointi: Kuljeta kasineitd alkuperdisessd pakkauksessa tai
muovipussissa. Varastoi kasineet kuivassa ja viiledssé tilassa suojattuna suoralta
auringonvalolta. Sopivissa varastointiolosuhteissa on varastointiaika véhintaan
5 vuotta.
Tyyppisertifikaatin antoi ilmoitettu laitos nro: 2369 VIPO a.s., Gen. Svobodu 1069/4,
Partizanske, Slovakia. Vaatimustenmukaisuusvakuutus on kaytettavissa osoitteessa
www.cerva.com/conformity.htm.

1
Hankauskestavyys: 2...(1-4 01010004 JAY - - kasineen tyyppi
Viillonkestavyys: 1...(1-5)
Repaisykestavyys: 1...(1-4) koko
1...(1-4)
A

Metagopd kai ammoBikeuon: Ta yavria Ba TTPETTEl VO PETAQEPOVTAI OTNV APXIKF
TOoug ouoKeuaaia 1 o€ éva TTAAOTIKG KAAUPHA, Eival aTTapaiThTO Va aTroBnKevovTal P
&npég, dpooepEG OUVBNKEG Kal OXI Ot GuEDN €kBEan Tou QWTOG TNG NUEPAG.
H diapkeia Jwng ival 5 €T ammd TNV nuepopnVia TTapaywyng Tou KATAOKEUAOTH UTIO
KaTGAANAEG oUVBIKEG.

MioTotroiNTikG éykpiong TUTTou EU €xel ekd0Bei amméd koivotroinuévo opyaviopd No.
2369 VIPO a.s., Gen.Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovakia. H AfAwon
Zuppopewong  eival  diabéoiun PETG OtV nAekTpoviki  SleUBuvon
www.cerva.com/conformity.htm.
KaraokevaoTtiig : CERVA GROUP as.,
Anpokparia.

Pramyslova 483, 252 61 Jene¢, Toexikn

e lontano dalla luce diretta del sole. Il periodo di validita & di 5 anni dalla data di
fabbricazione in condizioni adeguate.

II certificato di conformita EU & stato rilasciato dall'organismo autorizzato con n °
2369 VIPO as., Gen.Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovakia. Il certificato di
conformita & disponibile sul sito www.cerva.com/conformity.htm.

Produttore: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jene¢, Repubblica Ceca.

Vv istaja: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jenet, Tsekin tasavalta.

FUNF-FINGER-SCHUTZHANDSCHUHE

Beschreibung: Finf Finger Schutzhandschuhe. Palm Schweine leder, zuriick -
Baumwollgewebe. GréBe 9 — 11. Die Handschuhe erflllen die Normen der
Verordnung (EU) 2016/425 und EN 420:2003+A1:2009 und EN 388:2016. PSA
Persénliche Schutzausriistung der Kategorie II.

Benutzen: Handschuhe sind fir den Handschutz gegen mechanische Risiken bei
trockenen Bedingungen, vor allem in feinen Engeneering, Maschinen, Lagerhallen,
Leichtindustrie usw. konzipiert.

Ei und K

c (
Lesen Sie die Identifikation EU-Konformitéts- Mechanische
Gebrauchs- des kennzeichnung Gefahren-Symbol
anleitung Herstellers

2111x - Schutzstufen EN388:2016

Abrieb rezistance: -4) 01010004 JAY - Artikel
Schnittfestigkeit: -5) GréBe

ReiBfestigkeit: -4) Produktionsdatum (Jahr)
Durchstichfestigkeit: -4)

TDM Schnittwiderstand: -F) - Es wurde nicht getestet, die Methode
scheint im Hinblick auf die Konstruktlon der Handschuhe nicht geeignet sein.
Geschicklichkeit 5

Wartung und der Handschuhe schiitzen vor
Strahlungswarme, nicht gegenuber organischen Lésungsmitteln und deren Dampfe,
Schmierstoffe, Fette, Mineralole und Wasser aus. Entfernen Sie groben Schmutz mit
einem Pinsel und lassen Handschuhe frei trocknen bei Raumtemperatur nach dem
Gebrauch. Handschuhe kdnnen nicht gewaschen oder chemisch gereinigt werden.
Achtung: Handschuhe diirfen nicht verwendet werden, wenn die Gefahr besteht,
dass diese von beweglichen Maschinenteilen verfangen. Schutzfunktionen sind nur
auf der Handflache des Handschuhschnittes angewendet. Verwenden Sie immer
richtige HandschuhgréBe zu untersuchen und Handschuhe Zustand vor jedem
Einsatz. Verwenden Sie niemals getragen, gehartet oder in anderer Weise
beschadigt Handschuhe. Handschuhe verwenden kann einige Hautreizungen und

@TC’)C’)KlNDAD

Kirjeldus. Kombineeritud viie sérmega kaitsekindad. Peopesa on seanahast,
kéeselg ja mansett puuvillasest kangast. Toodetakse suuruses 9 — 11. Kindad
vastavad maéarusele (EL) 2016/425 ja EN 420:2003+A1:2009 ja EN 388:2016. IKV —
isikukaitsevahend II. kategooria.

Kasutamine. Kindad on méeldud kaitsmiseks kuivas keskkonnas esinevate
mehaaniliste ohtude eest. Need on ette nahtud kasutamiseks ehituses,

masinatdstuses, ladudes, pdllumajanduses jne.
Funktsioonid ja mérgistused:
mehaaniline oht

lugege kasutus- EU vastavus-
juhendit deklaratsioon
2111x — kaitsekindad mehaaniliste ohtude eest EN388:2016
Abrasiivne vastupidavus: 2..(1-4) 01010004 JAY - artikkel

tootja kaubamaérk

Loikekindlus: 1-5) suurus
Rebenemis kindlus: 1-4) tootmis kuupaev (kuu/aasta)
Torkekindlus: 1-4)

TDM takistus: X...(A-F) - ei ole katsetatud, meetod néib kinda
konstruktsiooni arvestades olevat ebasobiv

Kinda kasutusmugavus

Kinnaste kasutamine: Kindaid ei tohi jatta otsese kuumuse katte, &rge kasutage
kindaid kui todtate orgaaniliste lahustega, mineraaldlidega ja muude keemiliste
Uhenditega. Eemaldage (ileligne mustus harjaga ja jatke kindad toatemperatuurile
kuivama. Kindaid ei tohi pesta pesumasinaga ega puhastada keemilises puhastuses.
Hoiatus: kindaid ei tohi kasutada kui on oht, et kindad vdivad jd&dda seadmete
likuvate osade kiilge/vahele.  Ainult kinda peopesad on kaetud katt kaitsva
materjaliga. Alati tuleb kasutada Giget kinda suurust, kontrollige kinnaste seisukorda
enne kinda kasutamist. Arge kasutage kantud ega kahjustatud kindaid. Kinnaste
kasutamine véib tundlike nahaga inimestel tekitada nahadrritust ja allergilist
reaktsiooni. Sellisel juhul ei ole kindaid soovitatav rohkem kasutada.

Transport ja i Kindaid transpordi originaalpakendis voi kilekotti
pakituna, vajalik on ladustada kindaid kuivas, jahedates tingimustes ja eemal
otsesest paikesevalgusest. Realiseerimisaeg on 5 aastat alates kinda tootmise
kuupé&evast (eeldusel, et kindaid on kaideldud néutud tingimustes).

EU sertifikaat No. 2369 VIPO a.s., Gen. Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovakia.
Vastavusdeklaratsioon on saadaval aadressil www.cerva.com/conformity.htm.
Tootja: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, T$ehhi Vabariik.

GANT DE PROTECTION

Description: Gants de protection en une combinaison de coton et cuir. Gants
fabriqués a partir de porc paume en cuir, le dos et manchette tissu de coton.
Disponible en taille 9 — 11. Les gants sont conformes aux normes réglement
(EU) 2016/425 et EN 420:2003+A1:2009 et EN 388:2016. EPI - équipement de
protection individuelle de catégorie II.

I‘Utilisation: Gants pour la protection des mains contre les dommages mécaniques
dans un environnement sec. Spécialement congu pour travailler dans la construction,

l'ingénierie, les entrepdts, I'agriculture, etc.

Caractéristiques et marquage:
marquage CE icéne pour les

EE
de conformité risques mécaniques

identification
du fabricant

icone
d'information
2111x - niveaux de protection EN388:2016
Contre frottements:  2...(1-4) 01010004 JAY - type de gants

Contre coupure: .(1-5) taille

Contre déchirure: ) EN388:2016 - n° norme et I'année de publication

Contre perforation: ~ 1...(1-4) date de production (année)

Résistance a la coupure TDM: x...(A-F) - n'a pas été testé, la méthode ne semble
pas appropriée a la construction du gant

Ameéliorer I'adhérence classe 5.

Entretien et I'utilisation de gants de protection: Gants de protection contre la
chaleur rayonnante, I'exposition aux solvants organiques et leurs vapeurs, les
lubrifiants, les graisses, les huiles minérales et de I'eau. Enlevez les grosses
impuretés avec un pinceau et laisser sécher a la température ambiante, des gants
libres apres utilisation. Gants ne doivent pas étre lavés ou nettoyés a sec.

Attention: Gants ne doivent pas étre utilisés s'il ya un risque qu'ils seront pris dans
les piéces mobiles de la machine. Les fonctions de sécurité s'appliquent uniquement
sur la paume du gant. Toujours utiliser la bonne taille et les conditions de recherche
paiens avant chaque utilisation. N'utilisez jamais usé, endommagé ou durci
autrement gants. L'utilisation de gants peut causer une irritation de la peau et la
cause ic allergique chez les personnes ayant la peau trés sensible, s'il vous plait
arréter dutiliser pas de gants dans ce cas.

Transport et stockage: Les gants doivent étre transportés dans son emballage
d'origine ou un couvercle en plastique, il est nécessaire qu'ils soient stockés dans
des conditions séches et frais, loin de la lumiére solaire directe. Dans des conditions
optimales, des gants pendant a moins 5 ans peuvent étre enregistrés.

Certificat délivré par I'organisme agréé de nr. 2369 VIPO a.s., Gen. Svobodu 1069/4,
Partizanske, Slovakia. La déclaration de conformité est disponible sur le site
www.cerva.com/conformity.htm.
Fabricant: CERVA GROUP as.,
tchéque

Pramyslova 483, 252 61 Jene¢, République

ZASTITNE RUKAVICE

Opis: Kombinirane zastitne rukavice s pet prstiju. Dlan je napravljen od svinjske
koze, gornji dio i manSeta od pamucne tkanine. Proizvode se veli¢ine od 9 do 11 .
Rukavice zadovoljavaju propise iz Uredbe (EU) 2016/425 i EN 420:2003+A1:2009 i
EN 388:2016. OZO osobno zastitno sredstvo kategorija II.

Namjena: Rukavice su namijenjene za zastitu od mehanickih ostecenja u suhoj
sredini. Prije svega su namijenjene za gradevinarstvo, strojnu industriju, skladista,
poljoprivredu i sli¢no.
Znacajke i oznake:

C q3
procitajte upute  oznaka oznaka mehanicke
za korisnike proizvodaca sukladnosti EU opasnosti
2111x - razine zaStite EN388:2016
Otpornost na abraziju: 2. 01010004 JAY - artikl

Otpornost na rezanje: 1
Otpornost na trganje: 1
Otpornost na probijanje: 1.
TDM rezna otpornost: X..
obzirom na izgled proizvoda
pokretljivost

Odrzavanje i uporaba zastitnih rukavica: Zastitite rukavice od toplinskog zracenja,
ne izlazite ih organskim otapalima i njihovim parama, mazivima, mastima, mineralnim
uljima i vodi. Uklonite grubu prljavstinu etkom i ostavite rukavice da se suse na
sobnoj temperaturi nakon koristenja. Rukavice se ne mogu strojno prati ili kemijski
Cistiti.

Upozorenje: Rukavice se ne smiju upotrebljavati ako postoji rizik od zapinjanja za
pokretne dijelove strojeva. Zastita se nalazi samo na dlanu rukavice. Uvijek
upotrebljavajte rukavice odgovarajuce velicine i pregledajte rukavice prije svake
uporabe. Nikad nemojte upotrebljavati iznosene, otvrdnule ili na bilo koji drugi nacin
ostecene rukavice. Rukavice mogu uzrokovati iritaciju koze i alergijske reakcije kod
ljudi s vrlo osjetljivom kozom. U takvom se slucaju prestanite koristiti rukavicama.
Prijevoz i skladistenje: Rukavice se moraju prevoziti u izvornoj ambalazi ili
plasticnom spremniku. Potrebno ih je ¢uvati na suhom i hladnom mjestu podalje od
izravne sunceve svjetlosti. Rok valjanosti iznosi 5 godina od datuma proizvodnje u
odgovarajuéim uvjetima.

Certifikat EU izdalo je prijavijeno tijelo br.: 2369 VIPO a.s., Gen. Svobodu 1069/4,
Partizanske, Slovakia. Izjava o podudarnosti bice objaviiena na stranicama
www.cerva.com/conformity.htm.
Proizvoda¢é: CERVA GROUP as.,
Republika.

-4)
5) veli¢ina
-4) datum (godina) proizvodnje

(1
.(1-
(1
A(1-4)
.(A-F) - nije bilo ispitano, metoda nije prikladna s

Pramyslova 483, 252 61 Jene¢, Ceska

@ APSAUGINES PIRSTINES

Aprasymas: Penkiy pirsty kombinuotos apsauginés pirétinés. Delnas yra
pagamintas i$ kiauliy odos, nugarélé ir rankogalis — i$ medvilninio audinio. Gaminami
dydziai 9 — 11. Pirstinés atitinka Reglamento (ES) 2016/425 ir EN 420:2003+A1:2009
ir EN 388:2016 normas. AAP asmens apsaugos priemoné Il kategorijos.
Naudojimas: Pirstinés yra skirtos rankoms apsaugoti nuo mechaniniy pavojy
sausoje aplinkoje. Pirmiausia, jos yra skirtos naudoti statybos ir masiny gamybos
srityse, sandéliuose, Zzemés tkyje ir pan.

Savybés ir Zenklinimas:

c (¢
Perskaityti naudojimo  Gamintojo EU atitikties mechaniniy
instrukcijg identifikacija Zenklas pavojy simbolis

2111x — apsaugos lygiai EN388:2016
Atsparumas jorézimui:
Atsparumas jpjovimui:
Atsparumas jpléSimui:
Atsparumas pradarimui:
TDM pasipriesinimo varzai:
tinkamas pirtiniy konstrukcijai
Judrumas

A stinit ji ir Saugoti pirStines nuo
splndulluolamos sﬂumos organiniy tirpaly ir jy gary, tepaly, riebaly, mineralinés
alyvos ir vandens poveikio. Purva nuvalykite $epeciu ir leiskite joms iSdziati kambario
temperatiroje. Pirstiniy negalima skalbti skalbimo masinoje.

Démesio: DraudZiama naudoti pirstines, jeigu yra pavojus, kad jos gali jsipainioti j
judancias masinos dalis. Apsauginémis savybémis pasizymi tik delniné pirtinés
dalis. Visada naudokite tinkama pirstiniy dydj ir patikrinkite jy blsena prie$ kiekvieng
naudojima. Niekada nedévékite paZeisty pirtiniy. Zmonéms su labai jautria oda,
pirstinés gali sukelti odos sudirgimg ar alerging reakcija. Tokiu atveju daugiau
pirtiniy nedévékite.

Transportavi ir Pirstinés turi bdti transportuojamos ir saugomos
sausose, vésiose patalpose, toliau nuo saulés spinduliy. Tinkamose salygose
sandéliuoti galima 5 metai nuo pagaminimo datos.

EU tipo sertifikatas buvo iSduotas No. 2369 VIPO a.s.,
Partizanske, Slovakia. Atitikties deklaracija
www.cerva.com/conformity.htm.

Gamintojas: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jene¢, Cekija.

01010004 JAY - prekeé

dydis

pagaminimo data(ménuo/metai)

...(A-F) - nebuvo iSbandytas, metodas neatrodo

Gen. Svobodu 1069/4,
paskelbta svetainéje

OTUJJAS VEDOKESZTYU
Leiras: Kombinalt védokesztyii, tenyéren sertés szinbdr, kézhat és mandzsetta
pamutvaszon. A mérete 9 — 11-es. A kesztyik kielégitik az (EU) 2016/425 rendelet
és az EN 420:2003+A1:2009, EN 388:2016 szabvanyok vonatkozd kdvetelményeit.
Egyéni véddeszkoz II. kategoriaba.
Alkalmazas: elsG6sorban a szaraz kérnyezetben végzett munkahoz javasolt,
mérsékelt mechanikai hatasokkal szemben nyujt védelmet.
Jellemzok és jelzések:

olvassa el gyarté EU megf-i jel mechanikai
a tajékoztatot azonositéja artalmak ellen

2111x — védelmi képesség EN388:2016

Koptatassal szemben:  2...(1-4) 01010004 JAY - termék azonosité
Vagassal szemben: 1. é
Szakitassal szemben: 1.
Atszlrassal szemben: 1. gyartas (év)

TDM végasi ellenllas: ) - nincs tesztelve, A vizsgalati médszer nem
alkalmazhato a kesztyii klalakltasara / anyagara

Fogasi tulajdonsag 5

Hasznalat és karbantartas: Ovja a védkeszty(iket sugarzo h6tél, oldoszerektsl és
azok gozeitdl, kendanyagoktol, zsirtdl, asvanyi olajtol és viztél. A durva
szennyezddést tavolitsa el kefével, a nedves keszty(iket szobah6mérsékleten hagyja
teliesen megszaradni. A védékesztyiiket nem szabad kimosni vagy vegytisztitani!
Figyelmeztetés: A védokesztyliket nem szabad viselni, ahol elakadas veszélye all
fenn mozg6 gépalkatrészek miatt. A védoképessége csak a tenyéren van. Mindig a
megfelel6 méretli keszty(t viselje! Minden hasznalat elétt ellenérizze a kesztyl
allapotat! Ne haszndlion elkopott, megkeményedett, szakadt, vagy mas moédon
tonkrement keszty(iket! A keszty(i viselése allargids reakciot valthat ki érzékeny bori
személyeknél. llyen esetben ne viselje a keszty(it tovabb!

Tarolas és szallitas: A védokesztylket szdllitsa és a tarolja az eredeti
csomagolasasban, vagy zart mianyag tasakban! Tarolia szaraz, allandd
hémérsékletl térben, sugarzé hétél és napfénytdl védett helyen! A védékesztyiiket a
gyartastol szamitva 5 éven beliil szabad felhasznalni, a fentiek figyelembe vételével.
Tanusité intézet: 2369 VIPO a.s., Gen. Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovakia.
A megfeleléségi nyilatkozat letdltheté a www.cerva.com/conformity.htm.

Gyart6: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Csehorszag
Fogalmazé: CERVA Magyarorszag Kft. 1222 Budapest, Nagytétényi ut 112-116.

6 - szabvany

@ PIECU PIRKSTU AIZSARGCIMDI

Apraksts: Piecu pirkstu alzsarg<:|md| Cuka ar adas plauksta, kokvilnas aizmugure.

Pieejamie  izméri: 1. Cimdi atbilst Regulai (ES) 2016/425 un
EN 420:2003+A1:2009 un EN 388:2016. IAL — individualais aizsardzibas Iidzeklis II.
kategorija.
Lieto$ cimdi izstradati roku aizsardzibai pret mehaniskiem riskiem sausa darba
vidé, Tpasi pieméroti darbam celtnieciba, masinbave, noliktavas, lauksaimnieciba,
u.c.
Piktogrammas un markéjums:

] c
Izlasiet lietodanas razotaja EU atbilstibas mehaniska riska
instrukciju identifikacija markéjums piktogramma
2111x — aizsardzibas limeni EN388:2016
Nodiluma izturiba: 2...(1-4) 01010004 JAY - artikuls

izmérs

razo$anas datums (gads)

EN388:2016 — standarts un ievie$anas gads

- nav testéts, metode neskiet piemérota, nemot

Izturiba pret iegriezumiem: 1
Izturiba pret plisumiem: 1
Izturiba pret caurdur$anu:  1....
TDM samazinat pretestibu: x.
véra cimda konstrukciju
Veikl‘ba' 5

..(1-5)
(1-4)
(1-4)

)

tvaiku, smérvielu, tauku mlnerale!!u un Gdens ietekmei. Llelakos netirumus notlrlt ar
birstiti un laut cimdiem izzOt istabas temperatdra. Cimdus nedrikst mazgat
velasmasina un tirit Kimiski.

Bridinajums: Neizmantot cimdus gadijuma, ja pastav mijiedarbibas risks ar iekartu
kustigam detalam. Noraditais aizsardzibas limenis attiecas tikai uz plaukstas dalu.
Vienmér izmantojiet pareizo izméru un pirms katras lietodanas parbaudiet cimdu
stavokli. Nekad neizmatojiet caurus, saciet&jusus vai citadi bojatus cimdus.
Alergiskiem cilvékiem iesp&jams adas kairinajums — $ada gadijuma turpmak cimdus
neizmantojiet.

Transporté$ana un uzglabasana: Cimdi jatransporté originalaja iepakojuma vai
plastikata maisa. Uzglabat vésa, sausa vieta, nepaklaut tieSu saules staru iedarbibai.
Deriguma terming, pie nosacfjuma, ka cimdi tiek uzglabati piemérotos apstaklos, ir
5 gadi no razo$anas datuma.

EU tipa serifikatu izsniegusi pilnvarota iestade Nr. 2369 VIPO as,
Gen. Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovakia. Atbilstibas pazinojums publiskots $ada
adresé: www.cerva.com/conformity.htm.

RaZotajs: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jeneg, Cehija

@ GUANTES DE SEGURIDAD

Descripcion: Guantes de proteccion de cinco dedos, combinados. La palma esta
hecha de piel de cerdo, el dorso y el pufio de tejido de algodon. Se fabrican en la
tala 9 — 11. Los guantes cumplen con las normativas (UE) 2016/425 y
EN 420:2003+A1:2009 y EN 388:2016. EPI Equipo de Proteccion Individual de
categoria Il.

Uso: Los guantes estan destinados para la proteccion contra los riesgos mecanicos
en ambiente seco. Estan destinados sobre todo para la construccién, ingenieria
industrial, almacenes, agricultura, etc.

Caracteristicas y marcas:

leer las identificacion marca de icono de riesgos
instrucciones fabricante conformidad CE mecanicos

2111x — nivel de proteccién EN388:2016
Grado de resistencia a la abrasion
Grado de resistencia a los cortes:
Grado de resistencia desgarros:
Grado de resistencia perforaciones:
Resistencia de corte TDM: X...(A-F) - no se ha realizado la prueba, este
método parece no ser adecuada debido al disefio del guante

Clase de destreza: 5

Uso y mantenimiento: Proteja los guantes del calor radiante, no los exponga a
disolventes organicos o sus vapores, ni a lubricantes, grasas, aceites minerales y
agua. Retire la suciedad gruesa con cepillo y deje secar a temperatura ambiente
luego de usar. Los guantes no pueden ser lavados a maquina o en tintorerias.
Advertencia: Los guantes no deben ser usados si hay riesgo de que sean
atrapados por las partes méviles de maquinarias. Los componentes de proteccion
solo estan aplicados a la seccién de la palma. Use siempre el tamafo correcto y
controle la condicion de los guantes antes de cada uso. No use guantes
desgastados, endurecidos o dafiados de cualquier otro modo. Los guantes pueden
causar irritaciéon o reacciones alérgicas a personas con piel sensible, en tal caso,
interrumpa su uso.

01010004 JAY - tipo de guante
tamario

-4)
-5)
-4) fecha de produccién (mes/afio)
-4)

FANTIA MPOSTASIAL

Mepiypagn: MpooTateuTikd yavtia TévTe SakTUAwv. MaAdun amd KaTEPyaopévo
Sépua xoipou, TTAGTN — BapBakepd Upaopa. Meyédn 9 — 11. Ta yavria TAnpolv Toug
kavoviopoUg (EE) 2016/425 kai EN 420:2003+A1:2009 kai EN 388:2016. EMM
£EOTTAIONAG TIPOOWTTIKAG TTpooTaciag karnyopiag 1.

Xpron: Ta yavria gival oXedIAOPEVA YIO TNV TIPOOTATTN TWV XEPIWV OTTO UNXAVIKOUG
KIVOUVOUG Ot EnPéG OUVONKEG, €IDIKA OF AETITEG PNXAVIKEG €PYATIEG, pNXAvAUOTA,

armoBrikeg, eAa@pd Blopnxavia KATT.

XapakKTNPIoTIKG Kol orpavon:

AiaBdoTe Tig KaraokeuaoTig EU orjpavon £Ikovidio

odnyieg xprioewg TmoToTroinoNg HNXQVIKWV KIVBOVWwvV
2111x — emimeda mpooTaciag EN388:2016

Avroxn TpIBAG: ...(1-4)

AvToxr koyipaTog: 1...(1-5) 01010004 JAY - Trpoi6v

AvToXH OKIoipaTOG: 1. (1 4) HéyeBog

AvrioTaon diatpnong: 1...(1-4) nUEPoOpNVia TTapaywyng (UHvag/éTog)

TDM avrtioTaon amokoTAg: X.. (A F) - dev éxer dokipaoTei, n uEBOSOG SOKIUrG
@aivetal va unv eival kardAAnAn yia To oxediaopo / UAIKG yia Ta yavTia

EmdegiotnTa: 5

ZuvTipnon Kai XPRon TWV YOVTIWV TTPooTaciag: MpooTatéyre Ta yavtia evavTia
otV okTivoBoAia BeppdtnTag, pnv Ta ekBEéTETE Ot opyavikoUg SIaAUTEG Kal TIG
avaBupIdoelg Toug, AITTavTIKA, AT, OopukTd AT Kol vepd. AQaipéoTe TNV okAnpry
Bpwpid pe pia BoupToa Kol AQAOTE TA YAVTIA va OTEYVWOOUV Ot Beppokpacia
Swpariou WeTd TNV xpAon. Ta yavtia dev TTAEvovTal GTO TTAUVTAPIO POUXWY OUTE WE
aTeYVO KaBdpiopa.

Mposgidotroinon: Ta yavria dev TTIPETTEI VO XPNOIMOTIOIOUVTAI OV UTTAPXE! KivOUVOG va
TMaoTOUV amé KIVOUWEVA WEPN  UnXavnuarwy. Ta XopakTnpioTIKG TTpooTaciag
1ox0ouv pévo yia To TUAUA TNG TTAAGUNG TOU yavTioU. XPNOIUOTIOIEiTE TTGvTa TO
owoTo PEYEBOG yIo TO YAVTI Kol EEETAOTE TNV KATACTACN TOU TIPIV aTTé KAGBE Xprion.
Mnv xpnoigotoigite TToTé @Bappéva, OKANPG 1 We OTrolodATIOTE GAAO  TPOTTO
KaTEOTpapPéva yavtia. H xprion Twv yavTikv UTTopei va TIPOKOaAéoEl KATToI0
BSepuaTikG peBIoUO Kal AAEPYIKEG avTIBPAOCEIG Ot ATopa Pe TTOAU euaioBnTo Sépua.
Z€ QUTA TNV TIEPITTTWON PNV XPNOIMOTIOINCETE GAAO Ta yavTia.

@GUANTI DI PROTEZIONE

Descrizione: Guanti di protezione combinati a cinque dita. Il palmo della mano & in
pelle suina, il dorso e il polsino in jersey di cotone. Sono prodotti nella taglia 9 — 11.
I guanti soddisfano le norme (UE) 2016/425 e EN 420:2003+A1:2009 e
EN 388:2016. DPI dispositivo di protezione individuale categoria II.

Uso: | guanti sono destinati alla protezione contro i rischi meccanici nell’ambiente
asciutto. Sono particolarmente indicati per il settore di edilizia, I'industria meccanica, i

magazzini, I'agricoltura ecc.

Caratteristiche e marcatura:
marchio di icona pericolo

-
Leggere il identificazione
confirmitd UE meccanico

foglio istruzioni  del produttore

2111x — livello di protezione EN388:2016
Resistenza all'abrasione:
Resisteza al taglio: 1
Resistenza allo strappo: 1
Resistenza alla perofrazione:  1...(1-4) data di produzione(mese/anno)
Resistenza al taglio TDM: x...(A-F) - Non testato, il metodo non sembra essere
appropriato per la specifica concezione del guanto

Destrezza 5

Manutenzione ed uso dei guanti di sicurezza: Proteggere i guanti dalle fonti di
calore radiante, non esporre a solventi organici ed ai loro vapori, lubrificanti, grassi,
oli minerali e acqua. Rimuovere lo sporco in eccesso con un pennello e lasciare
asciugare i guanti a temperatura ambiente dopo I'uso. | guanti non possono essere
lavati in lavatrice o a secco.

Attenzione: | guanti non devono essere usati quando sussiste il rischio di rimanere
impigliati nelle parti mobili della macchina. Le funzioni di protezione sono applicate
solo alla sezione del palmo del guanto. Usare sempre la corretta dimensione di
guanti ed esaminare i guanti condizioni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare mai
guanti logorati, induriti o danneggiati in qualsiasi altro modo. L'uso dei guanti uso pud
causare una certa irritazione della pelle e reazioni allergiche alle persone con la pelle
molto sensibile, in tal caso non usare pill i guanti.

Trasporto e stoccaggio: | guanti devono essere trasportati nella confezione
originale o in un astuccio di plastica, & necessario conservarli in luogo fresco asciutto

1 -5) 01010004 JAY - articolo

1-4) misura

(ND WERKHANDSCHOENEN

Beschrijving: Handschoenen van varkensleer/ katoen met voering. Verkrijgbaar in
maat 9 — 11. De handschoenen voldoen aan de voorschriften (EU) 2016/425 en
EN 420:2003+A1:2009 en EN 388:2016 normen. PBM  persoonlijke
beschermingsmiddelen categorie II.

Gebruik: Handschoenen die ontworpen zijn voor bescherming van de handen tegen
mechanische risico’s in droge omstandigheden zoals verfijnde productieprocessen,

machines, magazijn, lichtindustrie etc.

Eigenschappen en markering:
-

[ €

Gebruiks- Europese pictogram voor
aanwijzing Leverancier regelgeving mechanische risico's
2111x - beschermingsniveau

Slijtvastheid: 2..(1-4) 01010004 JAY - artikelnummer
Snijweerstand: 1-5) maat

Scheursterkte: 1-4) EN388:2016 - normering
Perforatieweerstand: 1..(1-4) productiedatum (jaar)

TDM snijweerstand: X...(A-F) - niet getest, de testmethode lijkt niet geschikt te
zijn voor het ontwerp / materiaal van de handschoen

Precisie klasse 5.

Reiniging en onderhoud: Bescherm handschoenen tegen stralingswarmte, niet
blootstellen aan organische oplosmiddelen en dampen, smeermiddelen, vetten,
minerale olién en water. Verwijder grof vuil met een borstel en laat handschoenen
drogen bij kamertemperatuur na gebruik. Handschoenen kunnen niet worden
gewassen of chemisch worden gereinigd.

Waarschuwing: Handschoenen mogen niet worden gedragen als er een risico
bestaat op verstrengeling met bewegende onderdelen van machines. Gebruik altijd
de juiste maat. Testen zijn uitgevoerd op de palm van de hand. Zowel nieuwe als
reeds gebruikte handschoenen dienen grondig geinspecteerd te worden op
mogelijke beschadigingen voor gebruik. Gebruik van handschoenen kan een
huidirritatie of allergische reactie veroorzaken bij mensen met een gevoelige huid.
Indien er tijdens of na het dragen van de handschoenen een allergische reactie
ontstaat, raadpleeg dan direct een arts.

Transport en opslag: Handschoenen moeten worden vervoerd in de originele
verpakking of plastic zak. Opslaan in een koele, donkere en droge ruimte buiten het
bereik van direct zonlicht. Indien juist opgeslagen zullen deze handschoenen
maximaal 5 jaar hun fysieke eigenschappen behouden vanaf de fabricagedatum. De
gebruiksduur kan niet aangegeven worden en is afhankelijk van de toepassing en
verantwoordelijkheidszin van de gebruiker. Deze dient zich te vergewissen van de
geschiktheid van de handschoen voor het beoogde gebruik.

Certificaat is uitgereikt door de erkende instantie nr. 2369 VIPO as.,
Gen. Svobodu 1069/4,  Partizanske, Slovakia. De conformiteitsverklaring is
beschikbaar op www.cerva.com/conformity.htm.

Leverancier: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jeneg, Tsjechié



CERVA

FEMFINGRET VERNEHANSKE

Beskrivelse: Femfingret hanske med for. Handflaten er laget av gris lzer, handbaken
av bomullsstoff. Fas i storrelsene 9 — 11. Hanskene filfredsstiller regelverket
(EU) 2016/425 og EN 420:2003+A1:2009 og EN 388:2016. PVU personlig
verneutstyr kategori Il.

Bruk: Hanskene er beregnet pa beskyttelse av hendene mot mekaniske farer under
tarre forhold, spesielt i bygg, maskinanlegg, lagerbygninger, landbruk osv.

Egenskaper og merking:

Les Bruks- Identifisering EU-samsvar Ikon for
anvisningen av produsent mekanisk fare

2111x — EN388:2016 Beskyttelsesnivaer

Slitasjebestandighet: ...(1-4) 01010004 JAY - artikkel

Skjeerefasthet: ...(1-5) storrelse

Rivestyrke: 1 [(1-4) produksjonsdato (ar)

Stikkstyrke: 1...(1-4) EN388:2016 -standard og utstedelsesar
TDM kuttmotstand: X...(A-F) - Ikke testet, metoden virker ikke & vaere egnet

pga. hanskens konstruksjon
Behendighet: 5

Vedlikehold og bruk av vernehansker: Beskytt hanskene mot varmestraling, ikke
utsett dem for organiske lesemidler og damp fra slike, smeremidler, fett, mineralolje
og vann. Fjern grov skitt med en barste og la hanskene terke fritt i romtemperatur
etter bruk. Hanskene kan ikke vaskes i maskin og ikke renses.

Advarsel: Hanskene ma ikke benyttes dersom det er fare for at de kan bli hektet opp
i bevegelige maskindeler. Beskyttelsesegenskapene gjelder kun for hanskenes
handflater. Bruk alltid hansker i riktig sterrelse og sjekk hanskenes tilstand fer hver
gangs bruk. Bruk aldri slitte, stive eller pa annen mate skadete hansker. Bruk av
hansker kan forarsake noe hudirritasjon og allergiske reaksjoner hos mennesker med
sveert sensitiv hud. Hvis dette er tilfelle, ikke bruk hanskene videre.

Transport og oppbevaring: Hansker elsker & bli fraktet i sin originalinnpakning eller
i et plastdeksel. De ma oppbevares tort og kjolig og skjermet mot direkte sollys.
Hyllelevetid er 5 ar fra produksjonsdatoen under egnede forhold.

EU -typesertifikat er utstedt av et teknisk kontrollorgan Nr. 2369 VIPO as.,
Gen. Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovakia. Samsvarserkleeringen er etter lagt ut
pé nettstedet www.cerva.com/conformity.htm.

Produsent: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Tjekkia

01010004 JAY

O certificado de tipo CE foi emitido pelo organismo notificado n° 2369 VIPO a.s.,
Gen. Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovakia. A declaragdo de conformidade estara
disponivel em www.cerva.com/conformity.htm.

Fabricante: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jenec, Republica Checa.

REKAWICE OCHRONNE PIECIOPALCOWE

Opis: Rekawice ochronne z kombinacji bawetny i skory. Diori wykonana z skoéry
wieprzowej, grzbiet i mankiet z tkaniny bawetnianej. Dostgpne w rozmiarze 9 — 11.
Rekawice spetniajg normy okreslone w rozporzadzeniu (UE) 2016/425 i
EN 420:2003+A1:2009 i EN 388:2016. SOl Srodek Ochrony Indywidualnej
kategorii Il

Wykorzystanie i przeznaczenie: Rekawice przeznaczone do ochrony rak przed
urazami mechanicznymi w suchym $rodowisku. Przeznaczone w szczegélnosci do
pracy w budownictwie, przemysle maszynowym, magazynach, rolnictwie itp.

Wiasciwosci i przeznaczenie:
oznaczenie piktogram

piktogram identyfikacja
informacje producent zgodnosci ryzyko mechaniczne

2111x - Stopnie ochrony EN388:2016
Stopien ochrony przeciw $cieraniu:  2...(1-4)
Stopien ochrony przeciw przecigciu:  1...(1-5)
Stopier ochrony przeciw rozdarciu:  1...(1-4)
Stopien ochrony przeciw przektuciu: 1 [(1-4)
Rezystancja cigcia TDM: ...(A-F) - nie testowany, metoda badawcza
wydaje sig nie pasowac do projektu / malenalu rekawicy

Zdolnos¢ chwytu(zrecznosé) klasa 5

Instrukcja konserwacji i uzy ia rekawic ochr y Rekawice nalezy chroni¢
przed cieptem promieniowania. Nie moga by¢ wykorzystywane do rozpuszczalnikéw
organicznych i ich par, smaréw, ttuszczy, oleju mineralnego i wody. Po pracy nalezy
oczysci¢ rekawice z zanieczyszczen za pomocg szczotki i zostawi¢ do wyschniecia
w temperaturze pokojowej. Rekawic nie mozna pra¢ ani czysci¢ chemicznie.

Uwaga: Rekawice nie moga by¢ uzywane, o ile istnieje ryzyko uchwycenia ich przez
ruchome czesci maszyn i urzadzen. Wiasciwosci ochronne rekawic dotycza jedynie
ich wewnetrznej czesci. Nalezy zawsze uzywac rekawic w odpowiednim rozmiarze
iprzed kazdym ich zastosowaniem sprawdzi¢, w jakim sg stanie. Nigdy nie wolno
uzywaé podartych, przetartych, stwardniatych lub w jaki$ inny sposéb uszkodzonych
rekawic. U oséb wrazliwych nie jest wykluczone podraznienie skéry - w takim
przypadku nalezy zaprzesta¢ uzywania danych rekawic.

Transport i magazynowanie: Rekawice nalezy przewozi¢ w oryginalnym
opakowaniu lub w plastikowym worku. Rekawice nalezy przechowywa¢ w suchym i
chtodnym pomieszczeniu, poza zasiggiem $wiatta stonecznego. Przy odpowiednich
warunkach magazynowania, regkawice mozna przechowywac przez co najmniej 5 lat.
Certyfikat typu byt wydany przez Jednostke Notyfikowang nr 2369 VIPO a.s.,
Gen. Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovakia. Deklaracja zgodnosci jest dostepna na
www.cerva.com/conformity.htm.

Producer: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jenec¢, Republika Czeska
Importer w Polsce: Cerva Polska Sp. z 0.0., ul. Polna 148, 87-100 Torun, Polska

01010004 JAY - typ rekawicy
rozmiar
data produkcji (rok)

MANUSI DE PROTECTIE CU CINCI DEGETE

Descriere: Manusile protectoare cu cinci degete. Palma este din piele de porc
perforata, partea din spate si manseta din fibra din bumbac. Se produc in marimea
9 — 11. Méanusile respectd normele (UE) 2016/425 si EN 420:2003+A1:2009 si
EN 388:2016. EIP echipament individual de protectie categoria II.

Utilizare: Recomandat in principal in medii uscate si pentru nivel mediu de solicitare

mecanica.

Caracteristici si marcaje:
marcaj pictograma

EIﬂ
identificare
conform CE riscuri mecanice

instructiunile producator

2111x — Nivel de protectie EN388:2016
Rezistenta la abraziune: 2...(1-4) 01010004 JAY - cod articol

Rezistenta la taiere: 1...(1-5) marimea

Rezistenta la rupere: 1...(1-4) EN388:2016 - anul aplicarii standardului
Rezistenta la intepare: 1...(1-4) data fabricatiei(anul)

Rezistenta la taiere TDM:  x...(A-F) - nu sunt testate. Metoda de incercare pare sa
nu fie adecvata pentru designul/materialul manusilor

Clasa de dexteritate 5

Modul de utilizare si intreti a ilor de p tie: Manusile trebuie ferite
de radiatile calorice, sa nu fie expuse actlunn solventllor organici si vaporilor
acestora, a lubrifiantilor, a uleiurilor minerale si a apei. Manusne nu pot fi spalate in
masina sau curatate chimic.

Atentie: Manusile nu trebuie folosite daca exista riscul de a fi prinse de organe de
masini in miscare. Asigura protectie doar in zona palmei. Utilizati intodeauna doar
marimea corecta si verificati starea manusilor fnainte de fiecare utilizare. Nu folositi
niciodatd manusi uzate, invechite sau deteriorate in vreun fel. Uneori, la persoane cu
pielea foarte sensibild pot cauza reactii alergice, caz in care va trebui sa se renunte
la utilizarea manusilor.

Transport si depozitare: Manusile vor fi transportate in pungile de plastic originale
si este |mportant sa fie depoznate n conditii uscate, récoroase si ferite de razele
soarelui. Durata lor de viatd este de 5 ani de la data fabrlcatlel cu respectarea
conditiilor aratate.

Institutia ce atesta certificarile: 2369 VIPO a.s., Gen. Svobodu 1069/4, Partizanske,
Slovakia. Declaratie de conformitate este publicata la www.cerva.com/conformity.htm.
Producator: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Republica Ceha

EN 420
EN 388

anneprudeckas  peakuusi —
MCMONb30BaH1e NepyaTok.

T "n MepyaTkm AOMKHbI ObITb TPAHCMOPTUPOBAHbI
B OPUrMHaNbHON KAPTOHHOW YNakoBKe UMM B NONUITUNEHOBOM NakeTe, HeoBXoaAnmMo
XPaHUTb B CyXUX, NPOXNaHbIX NOMELEHUSIX, BAANK OT MPAMbIX COMHEYHbIX Myyeil.
Cpok rOAHOCTM COCTABMSET MUHMMAIBHO 5 NET C AaThl U3rOTOBNEHNS NPU XPaHEHUN
B COOTBETCTBYIOLNX YCTIOBUSIX.

Ceptucukat Gbin BblAaH YMOMHOMOYEHHBIM OpraHom Homep 2369 VIPO as.,
Gen. Svobodu 1069/4, Partizanske, CrnoBakus. [leknapauus COOTBETCTBUS JOCTYNHa
Ha www.cerva.com/conformity.htm.
MPOU3BOAUTENbL: CERVA GROUP as.,
Yewckas Pecny6nuka. CaenaHo B Kutae

B TakMx Cnyyasx peKOMEHAyeTCs npekpaTuTb

MpymbicnioBa 483, 252 61 EHeu,

Upozornenia: Rukavice sa nesmu pouzivat, ked existuje riziko zachytenia rukavice
pohyblivymi Sastami strojov. Stupne ochrany sa vztahuji na dlafiovl ¢ast rukavice.
Pouzivajte vzdy spravnu velkost rukavic a pred pouZitim skontrolujte stav vyrobku.
Nikdy nepouzivajte poSkodené rukavice. U precitlivelych osob nie je vylucené
podréazdenie pokozky - v takom pripade rukavice dalej nepouzivajte.

Preprava a skladovanie: Prepravovat v predpisanom baleni v plastovych obaloch.
Skladovat' v suchom a chladnom prostredi, mimo priameho slne¢ného svetla. Pri
vhodnych podmienkach skladovania v suchom achladnom prostredi je doba
skladovania miniméaine 5 rokov.

Certifikdt typu byl vydan notifikovanou osobou ¢&. 2369 VIPO as.,
Gen. Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovakia. Vyhlasenie o zhode je k dispozicii na
www.cerva.com/conformity.htm.

Splnomocnenec vyrobcu pre SR: CERVA Slovensko, s.r.0., Prologis Park — hala 5,
Dialni¢na cesta 2, 903 01 Senec

. BE$ PARMAK KORUYUCU ELDIVEN

Bes parmak eldivenler. Avug igi domuz derisinden mamul, arka tarafi

LUVAS DE PROTEGAO DE CINCO DEDOS

Descricao: Luvas combinadas de protegédo com cinco dedos . A palma é feita de
couro de porco, a parte e cima e os punhos séo de tecido de algoddo. S&o
produzidas nos tamanhos 9 — 11. As luvas cumprem as normas do Regulamento
(UE) 2016/425 e EN 420:2003+A1:2009 e EN 388:2016. EPI equipamentos
individuais de proteg&o categoria Il.

Uso: As luvas sao feitas para proteger contra riscos mecanicos em ambiente seco.
Séo feitas especialmente para as areas da construgao civil, engenharia industrial,

armazens, agricultura e assim por diante.

Propriedades e marcacgéo:
marca de pictograma

EIﬂ
pictograma
conformidade riscos mecanicos

identificagdo do
informagao fabricante
2111x - Graus de protegao EN388:2016
Grau de proteg&o contra a abrasdo:
Grau de proteg&o contra o corte por lamina: 1
Grau de protego contra o rasgamento:
Grau de proteg&o contra a perfuragao: 1
Resisténcia ao corte TDM: X..
parece apropriado devido a construcao da luva
Destreza 5
01010004 JAY - tipo de luva
As luvas possuem marcagdo impressa de tamanho e da data de fabricagao
(més/ano)
Instrucdo de manutencéo e de utilizacao das luvas de protecédo: Proteja as luvas
contra o calor radiante. Apds utilizagéo limpe a sujura grossa com uso da escova e
passe por agua limpa e deixe as luvas livremente estendidas & temperatura
ambiente. As luvas nao podem ser lavadas na maquina de lavar nem limpadas a
seco.
Aviso: As luvas ndo podem ser utilisadas se existe algum risco que possam ficar
entaladas pelas componentes méveis das maquinas. As propriedades de protegao
sdo aplicaveis apenas a parte da palma da luva. Utilize sempre as luvas de tamanho
apropriado e antes de cada utilizagéo verifique o estado delas. Nunca utilize as luvas
desgastadas, endurecidas ou estragadas de qualquer outra maneira. Em pessoas
sensiveis nao se pode excluir a irritagdo da pele - nestes casos pare de utilizar as
luvas.
Transporte e armazenagem: As luvas devem ser transportadas na embalagem
original ou num saco plastico. As luvas devem ser armazenadas nos lugares secos e
frios, fora da luz solar direta. O prazo de armazenamento, nas condicgoes de
armazenamento adequadas, é 5 anos da data de fabricagao.

I

- n&o foi testado, o método néo

200113 01010004 JAY Ul v16 A3 double

ZASTITNE RUKAVICE

Opis: Zastitne rukavice sa pet prstiju. Dlanovi od dvoslojne svinjske koze, nadlanica-
pamuk. Veliéina 9 - 11. Rukavice zadovoljavaju propise (EU) 2016/425
i EN 420:2003+A1:2009 i EN 388:2016 norme. Li¢na zastitna oprema kategorije II.
Upotreba: Rukavice su dizajnirane za zastitu ruku od mehanickih ozleda i hladnoce
u suvim i vlaznim uslovima, posebno u masinstvu, skladistima, lakoj industriji,

poljoprivredi itd.

Osobine i obelezavanje:

Progitati Identifikacija Oznaka za Ikona za
Uputstvo proizvodaca EU usaglasenost mehanicke
za korisnike opasnosti
2111x — nivoi zastite EN388:2016

Otpornost na abraziju: 2...(1-4) 01010004 JAY - artikal

Otpornost na prosecanje:  1...(1-5) veli¢ina

Otpornost na cepanje: 1...(1 4) datum proizvodnje (msec/godina)
Otpornost na ubod: 1...(1-4;

Otpornost na rezanje TDM: x...(A-F) -
obzirom na izgled proizvoda
pokretljivost
Odrz j b st rukavica: Zastititi rukavice od toplote zracenja, ne
izlagati |h organsklm razredjivaima i njihovim isparenjima, mastima, mineralnim
uljima i vodi. Ukloniti grupu prljavstinu Getkom i ostaviti rukavice da se provetre na
sobnoj temperature posle upotrebe. Rukavice se ne smeju prati u masini ni masinski
Cistiti.
Upozorenje: Rukavice se ne smeju koristiti ukoliko postoji rizik da ih uhvati masina
tokom rada. Zastitne karakteristike se primenjuju samo na dlan rukavice. Uvek
koristiti odgovarajucu veli€inu rukavica i proverite stanje rukavica pre svake upotrebe.
Nikada ne koristite iznoSene, otvrdle ili na neku drugi nacin oSte¢ene rukavice.
Rukavice mogu izazvati iritaciju koZe i alergijsku reakciju kod osetljive koze, i u tim
sluc¢ajevima ih nemojte vie koristiti.
Transport i skladiStenje: Rukavice se transportuju u originalnim pakovanjima ili u
plastiénim kesama, neophodno je Cuvati ih na suvom | hladnom mestu, dalje od
direktne sunceve svetlosti. Rok Euvanja je 5 godina od datuma proizvodnje pod
odgovarajuéim uslovima.
EU sertifikat tipa izdalo je ovlas¢eno telo br. 2369 VIPO a.s, Gen. Svobodu1069/4,
Partizanske, ~Slovacka. Deklaracija o usaglasenosti je dostupna na
www.cerva.com/conformity.htm.
Proizvoda¢: CERVA GROUP as,,
eska.

- nije bilo ispitano, metoda nije prikladna s

Pramyslova 483, 252 61 Jene¢, Republika

(SE) SKYDDSHANDSKAR

Beskrivning: Handskens handflata ar av gris lader, handrygg ar av bomullstextil.
Finns i storlekarna 9 — 11. Handskarna uppfyller féreskrifterna (EU) 2016/425 och
EN 420:2003+A1:2009 och EN 388:2016. PSU Personlig skyddsutrustning
kategori Il.

Anvandning: Handskarna &r avsedda som skydd mot mekaniska risker under torra
forhallanden, speciellt avsedda for byggsektorn, maskinanvéandning, lager, lantbruk

etc.
Egenskaper och mérkning:
-_—
l&s bruks- identifikation EU 6verenstammelse-  ikon mekanisk
anvisningen av producent markning risk

2111x — EN388:2016 Skyddsnivaer

Nétningsmotstand: 2..(1-4) 01010004 JAY - artikel

Skérbestandighet: 1..(1-5) storlek

Rivhallfasthet: 1...(1-4) produktionsar

Punkteringsmotstand:  1...(1-4) EN388:2016 -standard och &r for utfardande

TDM-skarmotstand: X...(A-F) - har inte testats, metoden verkar inte vara lamplig
pa grund av handskarnas utformning

Smidighet: 5

Underhall och i 1 Skydda handskarna mot
stralningsvarme, utsatt inte handskama for organiska lésningsmedel, angor fran
organiska I6sningsmedel, smérjmedel, fett, mineraliska oljor eller vatten. Efter
anvéndning bor kraftig nedsmutsning avldgsnas med en borste. Handskarna kan inte
maskintvattas eller kemtvattas.

Varning: Handskarna bér inte anvéndas dar det finns risk for att de fastnar i rorliga
maskindelar. De skyddande egenskaperna avser endast handskens handflata.
Anvénd alltid korrekt storlek pa handsken, kontrollera alltid handskarnas skick innan
de anvands. Anvand aldrig mycket slitna, harda eller pa annat satt skadade
handskar. Fér anvandare som ar sérskilt kansliga kan hudirritationer férekomma —
om detta sker ska handsken inte anvéndas.

Transport och lagring: Handskarna bor transporteras i originalemballage eller
i plastpase. Férvaras torrt, svalt och mérkt. Undvik direkt solljus. Handskarnas
beréknade hallbarhet ar ca 5 ar fran produktionsdatum vid forvaring enligt
férhallandena ovan.

EU-certifikat har utfardats av anmalt organ No. 2369 VIPO as.,
Gen. Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovakia. Forsakran om 6verensstammelse finns
tillganglig pa www.cerva.com/conformity.htm.

Producent: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Tjeckien

pamuklu kumastan mamul olarak komple. Eldivenler (AB) 2016/425 ve
EN 420:2003+A1:2009 ve EN 388:2016 normlarina uygundur. KKD kisisel koruyucu
donanim kategorisi Il. Mevcut bedenler 9 — 11.

Kullanim: Eldivenler kuru ortamlarda, 6zellikle bina islerinde, makine endistrisinde
ve depolarda kullaniimak iizere dizay edilmistir.

Ozellikleri ve isaretlemeleri:

c (¢
kullanim kitapgigini Macrka CE uyumlulugu mekanik
okuyunuz isaretlemesi risklere karsi
2111x — EN388:2016 Koruma siniflari
Asina direnci : 2...(1-4) 01010004 JAY — (iriin kodu
Keslilme direnci : 1...(1-5) beden
Yirtilma direnci: 1...(1-4) imal tarifi (sene)

Delinme direnci : 1...(1-4) ENB388:2016 —standartin verilis tarihi

TDM kesilme direnci: X...(A-F) - test edilmemistir, eldiven tasarnmi géz éniine
alindiginda yéntem uygun olarak kabul edilmez

Hassasiyet: 5

Bakim ve kullanim igin talimatlar: Eldivenleri radyant 1siyla, organik bilesenler ve
buharlariyla, yaglama malzemeleriyle, yaglar ile ve mineral yaglar ile temas
ettirmeyiniz. Kullanimdan sonra olugan kiri ince bir firga ile temizleyiniz ve eldivenleri
kendi halinde gerilmis olarak oda sicakhiginda birakiniz. Eldivenler makinede
yikanamaz ve kuru temizlemeye verilemez.

Uyari:  Eldivenler hareketli makine pargalarinin  bulundugu ortamlarda
kullaniimamalidir. Koruma &zellikleri sadece avug i¢i kisimlara uygulanmistir. Her
zaman dogru Olgide eldiven kullaniniz ve her kullanimdan o6nce eldivenin iyi
durumda oldugunu kontrol ediniz. Hi¢ bir zaman hasarli eldivenleri kullanmayiniz.
Alerjik bunyelerde deri tahrisine sebep olabilir, béyle bir durumda eldivenleri
kullanmayiniz.

Tasinmasi ve saklanmasi: Eldivenler orijinal karton kutu paketlerinde veya plastik
paketlerde sevk edilmelidir. Kuru, karanlik ve havadar yerlerde saklayiniz. Uygun
kosullarda saklandigi zaman raf dmri imal tarihinden itibaren 5 senedir.

EU sertifikasi 2369 onay numarali, Gen. Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovakia
adresinde bulunan VIPO as., firmasi tarafindan verilmistir. Uygunluk beyanina
tarihinden itibaren www.cerva.com/conformity.htm adresinde ulagilabilir.
Yetkili Satic: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 25261 Jenec,
Cumhuriyeti

Gek

(RU 0XPAHHBIE NEPYATKM

Onucanue: lNMepyaTkm KOMOUHALUMSA CBUHOWM NULEBON KOXWU M Xnon4yaTobymadkHon
TKaHW, ThifbHAs YacTb M YCUMIEHHAst MaHXeTa — U3 XNonyartoGyMaxHOM TKaHu.
MpoussogsaTca B pasmepax 9 — 11. lMepuyaTkm cooTBeTCTBYIOT Hopmam (EC)
2016/425 n EN 420:2003+A1:2009 n EN 388:2016. TOCT P 12.4.246-2008, FOCT P
EN 388-2009. Cpencrtsa nHanemayansHon 3awmtsl CU3, kateropus 1.
Wcnonb3oBanune: [epyaTku npepHasHadeHbl [Ans paboTel B Cyxon cpeje.
O6ecneunBaloT 3awmTy ot KUX NOBP: . Mpe ans
NPUMEHEHMS B CTPOUTENBCTBE, MALLMHOCTPOEHNM, CENbCKOM XO3ANCTBE U T.4.
CBoOMCTBa U MapKUpoBKa:

Muktorpamma npon3BoauTens 3HaK MexaHu4eck1e
vHopmaLmm COOTBETCTBUS chakTopb! prcka

2111x - CteneHb 3awmTel EN388:2016
CTenepb U3HOCOCTONKOCTH: 2 [(1-4
TaMOoXeHHOro colsa

)
YCTON4MBOCTL K Mopesam: ...(1-5)
.(1-4)

(1 4 TP TC 019/2011

YCTON4MBOCTL K paspbiBam: 1

YCTON4MBOCTL K NPOKONaM: 1

Conpotusnexve pesaHuio TDM - HE UCMbITaHHbIA, METOZ, UCTbITaHUS,
KaXeTCsl, He NoAXoauT Ans .qmsaﬁHa / MaTepmana nepyaTok

Cuennenue knacca 5.

01010004 JAY — aptukyn

BHak obpalleHns
NPOAYKLMM Ha pbiHKE

pasmep
PYKUMsi MO Mnonk: W3Beraiite KOHTaKTa MepyaTok C TensosbIM
M3NYYEHNEM, OPraHMYECKUMIU DaCTBOPUTENSMNA M WX Napamu, MassiMu, Xupamu,
MUHEparbHbIM Macnamu. CunbHoe 3arpsisHeHue yaanuTe fpu MOMOLLM LETKM,
nepyaTkv OCTaBbTe B FOPWU3OHTANLHOM MOMOXEHWE MPU KOMHATHOWM TemnepaType.
MepyaTki Henb3s CTUPaTh UMK YNCTUTB XMMUYECKMM CrIOCOBOM.
Mpeaynpexaenue: lMepyaTkm He AOMKHbI MCMOMb30BATLCH, €CAM €CTh  PUCK
nonafaHns B ABWKYLIMECS YacTU 0BopyaoBaHus. TOMbKO NafioHHast NMOBEPXHOCTL
nepyatok obnagaeT 3alMTHLIMM CBOWCTBaMM. Bcerma ucnonbayiite nepuatku,
NoAxoAsilMe No pasMepy, Meped MCronb3oBaHWem yGeauTecs B Haar

rof npoussoAcTBa

@ ZASCITNE ROKAVICE

Opis: Pet prstne zascitne rokavice, kombinirane. Dlan je izdelana iz svinjskega
usnja, hrbtni del in maneta iz bombazne tkanine. Izdelujejo se v velikostih 9 — 11.
Rokavice ustrezajo predpisom (EU) 2016/425 in EN 420:2003+A1:2009 in
EN 388:2016. Osebno varovalno sredstvo Il. kategorije.

Uporaba: Rokavice so namenjene za zasgito proti mehanskim nevarnostim v suhem
okolju. Namenjene so predvsem za uporabo v gradbenistvu, strojni industriji,
skladi$éu, poljedelstvu itd.

Oznake:

C 3
preberi navodilo  Proizvajalec ikona EU mehanska
0 uporabi Identifikacija skladnosti tveganja
2111x — stopnje zascite EN388:2016
Odpornost na obrabo: 2...(1-4)

Odpornost na prerez: 1...(1-5) 01010004 JAY - artikel
Odpornost na trganje: 1...(1-4) velikost
Odpornost na prebod: 1.1 4) datum proizvodnje (mesec/leto)

Odpornost na rezanje TDM: x...(A-F;
glede na konstrukcijo rokavice
Glbljlvost 5

V. in §¢i rokavic: Zascitite rokavice pred radiantno
toploto, ne |zpostavljajle jih organskim topilom in njihovim hlapom, lubrikantom,
mascobam, mineralnim oljem in vodi. Po uporabi grobo umazanijo odstranite
s ¢etko in posusite rokavice na sobni temperaturi. Rokavice niso primerne za pranje
v stoju in susenje v susilnem stroju.

Opozorilo: Rokavice niso primerne za uporabo, v kolikor obstaja moznost zataknitve
v vriljiv del stroja. Zas¢itne lastnosti rokavice veljajo samo za predel dlani. Vedno
uporabljajte neposkodovane rokavice, ki naj bodo pravilne velikosti. Rokavice lahko
povzrocijo iritacijo koze in alergijsko reakcijo pri ljudeh z zelo obéutlivo kozo.
V tak$nem primeru rokavic ne uporabljajte vec.

Transport in skladi$¢enje: Transport rokavic se naj vrsi v originalnem pakiranju ali
plasti¢nih vreckah. Rokavice je potrebno skladis¢iti v suhih, hladnih pogojih, pro¢ od
direktne sonéne svetlobe. Ob pravilnih pogojih skladi$éenja je rok trajanja rokavic
5 let od datuma proizvodnje.

EU tip certifikat je bil izdan s strani notificimega telesa $t. 2369 VIPO as.,
Gen. Svobodu 1069/4, Partizanske, Slovakia. Izjava o istovetnosti objavijena na
spletni strani www.cerva.com/conformity.htm.

Proizvajalec: CERVA GROUP a.s., Prumyslové 483, 252 61 Jene¢, Ceska.

- ni preizkuSeno — metoda se ne zdi primerna

@ OCHRANNE RUKAVICE PATPRSTOVE

Popis: Patprstové ochranné rukavice su vyrobené z bravéovej usne, chrbat
amanzeta z bavinenej latky. Vyrabaji sa vo velkosti &.: 9 — 11. Rukavice spiiiaja
nariadenie (EU) 2016/425 a normy EN 420:2003+A1:2009 a EN 388:2016. OOP
osobny ochranny prostriedok kategéria II.

Pouzitie:Rukavice si urcené k ochrane proti mechanickym rizikdm v suchom
prostredi. Su urcené hlavne pre stavebnictvo, strojarensky priemysel, sklady
vyrobkov, polnohospodarstvo a pod.
' i a vy i &eni

c C¢
piktogram identifikacia znacka piktogram mechanické
informacia vyrobcu zhody nebezpecenstva

2111x - Stupne mechanickej ochrany EN388:2016
Stuperi ochrany proti oderu: 2...(1-4)
Stuperi ochrany proti prerezaniu ¢epefou:1...
Stuperi ochrany proti dalSiemu trhaniu:  1...
Stuperi ochrany proti prepichnutiu: 1.
Odolnost rezu TDM: ..(A-F) - netestované. Zda sa, ze
skagobna metéda nie je vhodna pre konétrukciu / materil rukavic
Vykonnostny stuperi Gchopovej schopnosti je 5

01010004 JAY - typ rukavice velkostné ¢islo rukavice

datum vyroby (rok)

COCTOSIHUM  nepyaTok. HM BkoemM cnyyae He MONb3yUTeCh MOPBaHHLIMK,
3aTBEpAEBUMMM  UNM  MOBPEXAEHHLIMW  nepyaTkamu. Y nonb3osatenen c
MOBbILLIEHHOW YyBCTBUTENLHOCTBIO K MPUPOAHOMY KayyyKy MOXET MpOsiBUTLCS

Navod na p a udrzbu ochrannych rukavic: Rukavice chranime pred
velkym salavym teplom. Nesmu byt vystavené pésobeniu organickych rozpustadiel a
ich vyparom, pdsobeniu mazadiel, tukov a mineralnych olejov a vody. Po pouZiti
hrub$iu necistotu odstranime kefou, vystrieme a nechame v miestnosti pri izbovej
teplote. Rukavice nie st uréené na cistenie pranim.

PYKABUYKW ANA 3AXMCTY BIf - MEXAHIYHUX PU3UKIB
Mopens: JAY

Onuc: KombiHoBaHi 3axvcHi pykaBuyky . [loNIoHHa YacTHa BUrOTOBMEHA 3 CBUHAYOI
LWKipK, 3agHA 4acTuHa — 6GaBoBHa. Poamip 9 — 11. PykaBuuku 3a40BONbHSAIOTH
Hopmam (EU) 2016/425 ta EN 420:2003+A1:2009 Tta EN 388:2016 Ta YkpaiHu:
ACTY EN 388:2017, ICTY EN 420-2017.

3actocyBaHHA: PykaBUYkM Npu3HayveHi Ans  3axucTy pyK Big  MexaHiuyHux
MOWKOAXEHb B CyXuMX YymoBax, ocobnueo B 6yAiBHUUTBI, MalMHOGyAyBaHHi,
CcKnaacbkux poboTax, cinbCbkoMy rocrnogapcTsi i T.n.

Oco6nMBOCTI Ta MapKyBaHHA:

Miktorpama BunpobHuk EU 3Hak HauionanbHiit 3Hak  MMiktorpama
iHchopmaLlii cepTudikauii  BignosigHOCTI MeXxaHiYHoT
HeBeanekn

CnpuTHicTb: knac 5
2111x — cTyniHb 3axucTy 3rigHo ACTY EN 388:2017

2-onip cTupaHHio.. .(1-4) JAY - mopenb pykaBuuki

1 —onip pisaHHio...  (1-5) PO3MIp pyKaBUYKN

1 — onip pospuBaHHio.(1-4) AaTa BUroTOBNEHHS (pik)

1 - onip npokony. ..(1-4)

X - Crpuxkicte onopy TDM - He nepesipeHo, BWUNpoGyBanbHWA MeTos He
niaXoAnTL ANS An3aiHy / MaTepiany Ans pykaBu4ok
TexHiuHe o6cnyroByBaHHA Ta py nTe
pyKaEI/HKIA BI,CL npoMeHeBoro Tenna, He nu:u:LaBawre BNAuBy Opl’aHHHVIX pOCHIAHHVIKIE
Ta ix I'IapIE MacnaHUCTUX CyMILLleM >KMPIE MIHepaJ’IbHVIX macen i BOAM. BVI,D,aJ'IITb
6pya WiTKo | AanTe NPOCOXHYTU pykaBuYkaM MpuW KiMHaTHIA TemnepaTtypi nicns
BUKOPUCTaHHS. PykaBUYKM He NpuaaTHi ANs MAaLWHHOTO MpaHHA Ta XiMiYHOro
YULLIEHHS
YBara! PykaBuiku He NOBUHHI BUKOPUCTOBYBATUCK, SIKLLO € PU3NK 3a4ENUTACS HUMU
3a  pyxoMi YacTMHM obBnagHaHHs.  3axWCHi  XapaKTEepUCTWUKW  pyKaBUYOK
PO3MOBCIOAXKYIOTLCS  TiNbKM HA  [JONOHHY YacTWHy. 3aBXau BUKOPUCTOBYITE
PyKaBu4ku NpaBuNbHOMO pOBMipy i nposoAbTe 0rnsaoBy nepesipky nepeg KOXHUM
BUKOPUCTaHHAM. Hikonu He BUKOPUCTOBYIATE HOLWEHi 860 iHLWMM YMHOM MOLIKOAXKEHI
PyKaBuYKK. BVIKOPVICTaHHﬂ PYKaBMYOK MOXE BMKNIMKATU NOAPA3HEHHs Ta anepriny
peakuilo y fiogeit 3 fyxe 4yTAMBOKO LWKipolo. B Takomy pasi npunnHiTL X
BUKOPUCTaHHS.
TpaHcnopTyBaHHA Ta 36epiraHHA: PyKaqum MOBUHHI  TpaHcnopTyBaTUCs
B opuriHanbHii ynakosui. HeobxigHo 36epiratit ix B opuriHanbHii ynakosLi B cyxomy,
NpOXONoAHOMY Micli nopani Bif NPsSIMMX COHSIMHMX MpomeHiB. CTpok 36epiraHHs
CTaHOBWTL 5 pokiB 3 AaTW BUPOGHWLTBA NPU AOTPUMAHHI YMOB 36epiraHHs.
[Hexnapatis EI.ElI'IOEI.ElHOCTI Byne poctynHa Ha www.cerva.com/conformity.htm.

pu6’toTop Ta il ptep: TOB ®ipma “AB LleHtp” Byn.

Ans6'esa, 3, Kuis, 04080, VYkpaiHa, en. +380 (44) 230-87-07;
e-mail: office@avcentr.com.ua www.avcentr.com.ua
Performance Level Rating in accordance with EN 386:2016
Mechanical |\ oetg | Levelt | Levei2 | Leveis | Leveta | Levels | Nottested
Property
‘Abrasion
resistance <100 100 500 2000 8000 - X
(Cycles)
Cut resistance

<12 12 25 50 10.0 200 X
(Index)
Tear
resistance <10 10 25 50 75 - X
(Newton)
Puncture
resistance <20 20 60 100 105 - X
(Newton)
Mechanical | LevelA | LevelB | LevelC | LevelD | LevelE | LevelF
Property
Cutresistance [ s 0 5 » 0
1S0 13997
(Newton)




